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Ad ieu !

» A lásszolgája, zagyvalék,
Hol annyi vizet zavarék!
Benned levék m egunt alak,
S ah —  én is úgy meguntalak!«
r

Es megy tova a nagy Dezső —  
Adieu, adieu!

A nagy Cato Censorius 
Keblében elfogyott a szusz.
Rómát, m int szent P ál az oláht 
E lhagyja, —  punnak megbocsát; 
Már nem dörg — suttog csak D ezső: 

Adieu, adieu!

K i most derűi: valódi kincs,
H a egy-egy pártnak elve nincs.
A régi elv, az megmarad,
Az elv hive tovább halad 
Kényelmesen, akár Dezső —

Adieu, ádieu!

A régi p á rt utána néz,
H ogy merre ta rt Dezső vitéz, 

t
Es reszket, m int kis bam ba lá n y : 
»Jaj! . . . .  visszafordul még talán.« 
De m egy szilárdan el Dezső.

Adieu, ád ieu !

Már elnyeli a  láthatár
És várja egy szegény ta tár:
Mosolygjon? K önnye hulljon-e?
Ö rüljön-e? Busuljon-e?
Repül karjába nagy Dezső 

\

Adieu, ádieu!

Ádieu Dezső! Többé ne üsd 
Soha a kicsi Hegedűst,
A nagy A pponyit szóld-szapüld! — 
Feledve igy leszen a múlt,
A m elynek igy szólsz most Dezső: 

Adieu, ád ieu !

S ha zeng feléd egész chorál:
H ogy megszökésed nem m orál;
S hogy szélkakas vagy, igy morog 
Feléd irigyen száz torok, —
Feleld te bátran ó Dezső:

Adieu, ádieu!

S ha van Tiszának is esze,
S nem mondja rögtön, hogy: »nesze 
A tárcza!« — később mondja majd, 
Rem ényid zöldje m ár kihajt,
Mulóba’ m ár a tél, Dezső —

Adieu, ád ieu!

Szép frázis, szó puffogtatás,
Olcsó dicsőség, nagy hatás, 
ítélés élő s holt felett —
Virágkorodnak vége lett.
Most lássuk a medvét Dezső —

Ádieu, ádieu!

Apró l\irek.
X  A tatai forrásokról szállongó hirek következté­

ben a fővárosi vendéglősök — hallomás szerint — testü­
letileg kimennek Tatára, hogy o tt kísérletek utján meg­
győződést szerezzenek a ta ta i viz használhatóságáról.

□  A horvát respublikának m ár akadt is elnök­
jelöltje. Még hozzá olyan, akinek van egy hozzávaló jeles 
tulajdonsága, az t. i. hogy őrült.

*** Mi a henczegés netovábbja ? :  Az, ha az omni­
buszkocsis az előtte száz lépéssel az utcza egyik feléről a 
m ásikra haladóra rákiáltja, hogy: »Hahó! Vigyázzon, 
m ert elgázulom /«

A  Jövő évre m ár megint választás lesz! Krausz 
Lajos savanyu arcczal csinálja meg a képviselősége 
mérlegét. A  »Követel« oldalon mindössze két udvari 
ebéd. Szép dolog az udvari ebéd, de 30,000 forint egy 
couvertért, az m ár mégis csak fekete leves!

A »Pesti Hírlap «-bán a múlt héten egy halál- 
madár jelent meg. Közelebbi vizsgálat után kiderült, 
hogy a vészes m adár egy árta tlan  kacsa.

V  Amikor a múlt héten Ghiczy halálhirét olvas­
tuk, mindenki azt m ondta: »Meghalt Ghiczy Kálmán, 
oda a  takarékosság!«

^  Különbözők a nézetek ! Ugyanazért a dologért, amiért a 
törvényszék Szemnecz Emilt a börtönbe — az egerszegi kerület 
a képviselőházba akarja küldeni.

=  Szemnecz jelmondata : Audaces F ortuna  juvat.
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I*—e r  T —r. Jaj, liátlia mégis rám szakad ez a meglódult karyatid! Az épületnek nem árt 
ugyan, de n ekem  !

A T H E D R A 1  B Ö L C S E S E G E K .
— Maga dom ine olyan lárm ásan ir, 

h ogy a to lla  perczegéséből tudom  m it ir.
— A nagy B eethoven  süket létére is 

olyan kifejlett zenei hallással birt, hogy  
egyetlen  e g y  hangból is képes v o lt m eg­

mondani, minő darabból s m ely szerzőtő l való volt.
— N em sokára m eg fogod adni, hogy nem esznek  

sehol sem jobban, mint M agyarországban. (Dr. H e in r .  Gyak. 
k. 2 3 1.)

— Ázsia a Suez-csatorna m egnyitása óta nem határos 
Afrikával. (U gyanott 64. 1.)

— Sajnálnod kell m inden pillanatot, m elyet em bertár­
said szolgálatában elm ulasztottál. (U gyanott 48. 1.)

— A nők hajukat rendesen a fej közepében választ­
ják el. (U gyanott 24  1.)

— A z osztrák uralkodó család tagjai az A ugustinusok  
sírboltjában helyeztetnek el. (U gyanott 2 i 1.)

— Szibériában akkora hidegek járnak, hogy beszéd  
alkalmával a szájból k iom ló pára bele fagy a levegőbe, ilyen ­
kor a fagyottan lebegő szókból külön pattognak az egyes be­
tűk, m elyeket az eszkim ók összegyüjtvén , rajtok tanítják  
gyerm ekeiket az ABC-re.

— Mért nem m ondja e g y  s z ó v a l: per & vista.
— V akm erő Károly és M erész Fülöp a trieri zsinaton  

m egfutottak egym ás elöl.
— O dovacar Szt Severinust m eglátogatván, az ajtóban  

m egütötte f e j é t ; nem tudni, azért-e, m ert magas em ber volt, 
vagy m ert az ajtó volt alacsony ?

— Colum bus, épen mint Hom ér, hét városban szü­
letett.

*
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Egy főispáni titkár emlékirataiból.
— j u l i u s  10.

M egkaptam  decretumomat !
Az uj közigazgatási törvényjavaslat alapján főis- 

páni titk á r le ttem !
Telve vagyok nagy hivatásom öntudatával.
Az ázsiai állapotokból európaiakat kell csinálni.
Am ulj majd E urópa és b ám u lj!
A  miniszternél tisztelegtem s ő jó tanácsokkal lá­

to tt el.
*

— ju l,  20.
Uj állásom at elfoglaltam.
Rongyos székhely, de az asszonyok csinosak és a 

lányok fessek.
A m erre járok, feltűnést okozok.
É n  vagyok a város divatképe. A m it teszek, az 

mind pesti, mind választékos, mind szabály.
Nyakravalóm hatásá t az első napokban m indjárt 

constatálhattam .
M égis csak jó törvény az a köztörvényhatósági!

*
— ju l .  30.

Alig győzöm a  meghívásokat. Egym ást éri a  sok 
ebéd, vacsora, uzsonna, kirándulás ; m int társadalm i té­
nyező (ami vagyok) nem utasíthatok vissza semmit.

A ztán helyismereteket is kell szereznem — tanul- 
nulmányozom a viszonyokat.

Viszonyok legjobban tanulmányozhatók viszonyok 
kötése által.

H m !. . . az a bolygótűz tekintetű menyecske. . . 
meg az a szöszke balzac-koru asszony. . . .

Patvarba, ennek a fele se t ré fa !
De mindenek előtt egy párbaj kellene ! Ez imponál 

és az asszonyokra erősen hat.
Remélem, négy öt nap a la tt meglövök valakit.

*
— aug. 2.

M alheur!
E l kellett utaznom — a  főispánt egy körútra 

kisérnem.
H a  az a la tt elcsípik a bolygótüzemet is, meg a bal- 

zackorúmat, szép m ulatság v o ln a!
Még sem hiány nélküli az a köztörvényhatósági 

jav as la t; bizonyos eshetőségeket Tisza K álm án bölcse- 
sége se lá to tt előre. H iányzik egy paragrafus, mely sze­
rin t a  főispánnak tilos a titk á rá t olyankor turbálni, ami­
kor sző. (T. i. viszonyt.)

*
— aug. 15.

Mégsem utaztam  h iáb a !
Ez a körút meghozta az ohajtott párbajt.
Egyszerű történet.
Bankét. Pohárköszöntés a  főispánra. Érdem einek 

fel orolása. Egy zagyvapárti úri ember gúnyos mosolya. 
Provokálás. Gyönyörű mellvágás.

— Em ber v ag y ! — mond az öregem és főispáni 
kezével megveregeti titk á ri vállamat.

Mellvágásom hire bejárja az egész megyét. Cur- 
H an n ib a l! L eonidás!
Pompás egy törvény az a köztörvény hatósági!

*
— aug. 25.

A  bolygó tűz nekem lobog.
*

— o<il. 20.
Kibolygótüzeltem magamat.
Kezdem az asszonyokat unni.
H á th a  megházasodnám?

*■
— f e lr .  27.

Milyen fa rsan g !
É n  vagyok a hőse!
H a t anya küzd érettem  !
Mégis csak jó törvény az a köztörvény hatósági!

*
— m árczius 20.

H árom  parthie közt választhatok.
Egyik jobb a másiknál.

— á p r i l  10.
M egkértem egyiket a három közül.
200,000 frt, m int a  pinty !

*
— m á ju s  1-én.

T itkári állásom tartha ta tlan , eljegyzésem óta. A rá­
mon és rokonságán kivül senki sem támogat.

Az öregem elégedetlen.
— H allja  öcsém, ezzel ugyan még várhatott volna 

egy két esztendeig. í r j a  meg lemondását.
M egírtam  és megyek, de azzal a  tudattal, hogy azt 

a magasztos feladatot, am elyet a köztörvényhatósági tö r­
vény a főispáni titk á rra  ruházott, nem csak felfogtam, 
hanem teljesítettem  is.

A  közigazgatás javulásához tőlem telhetőleg 
járu ltam  s ha az ázsiai állapotok működésem daczára 
sem szűntek meg, annak oka nem én vagyok.

É ljen a köztörvényhatósági törvény!

A tatai források.

T e k i n t v e , hogy a ta ta i források ellen az a fő ki­
fogás, hogy a vizük túlságos meleg, ennek a bajnak az 
orvoslására a következőket javasoljuk :

A m. k. opera valamelyik dalnokyja kéressék föl, 
hogy a forrás előtt énekeljen.

H a  —  ami hihetetlen — a viz ettől se hűlne le, 
Orbán Balázs szólíttassék fel, hogy mondja el ugyanott 
leghosszabb szónoklatát. É s ha  ez se használna, akkor

M agyarország költségvetésének néhány példányát 
kell a vizbe dobni, attó l bizonyára elhül.

A »B. J.< h y d ro tec lin ik u sa i.
*

Hiszen nem megvetendök a tatai források; de 
énnekem, hiába, a mamai források mégis csak a legked­
vesebbek. B ukóra}' A b sen tiu s.

t iu s !
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Ézs eszted follna izs olgolom negi nyujdani revancs, 
mondta a  barann fan Eibischteig, a mell eszű diblamát, 
ami ety indim brodekter én kószám — revancs a morho 
vásárért.

Osztót tudom : hoty amikua esde eleszer foltja ine- 
gollni a P lahane — én dem anstratif dáfol fokog m aratni 
a fuastellung ézs nehány czüffilizálld sbéczi fogjunk le- 
hoszadni a K ravall T inerlt a bédzsi »szűlverne Knédl«- 
pull, ézs aszdán dessek inegollni a d iá te rp a : »kólombom 
pimpambom!« és uadidani »hotyfót!« — mink a némed 
müveszetpa fogjunk tyenyergetni. Eisen !

P . p.!

Tönődés

(firiij'rlTuilifr Sófiiás
p resch p u vg i h á z iú r  o k o sk o d á sa i.

Czu tűm !/
Állandó hid nem ébi- 

tung a passant szolid bub- 
ligumnag — de állandó 
d iá ttert paszant mífesz 
xindlnag ébitung ! Ezs ami 
lekpuazasztó — mótyorull 
izs foknag penne dekla- 
mendállni.

No, féno étyo mek ne­
ki — asztad mék gikefer- 

nég. De m ár asztad majd szétugorja a keplimet, hoty 
midőllüng a polgermesder, a herr fan Mergel, mente 
a gráf Keglovics exlencz intendant úa a gét nemszedi 
szinhaszdull a Púdibestba, ézs genyerekte under- 
stitzungnak mótyor ginsztlerokat (dasz i nid lach !) hoty 
jádza.

No, asz iljen polgermesder már engimet natyon 
mergel! H ád nem fan közelep a xammdmanarchiedull a 
liaupt- és rezidencz fefározs, a Bédzs ! ?

W ein Jeremiás a romokon.

; Seiffensteiner Solomontól.

— A m ikor olvasom, hojd a 
herr f ű n  P ino exelencz megbokta 
a szegény posta tokorékpéndztár 
miatta, mindég jo tja  eszibe ne­
kem szegén Borucli Kréntopp, ami 

eghaltafüfájásbo, miotánd eliíbb 
megkapta a kolerát.
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Vöröshegyi Dávid ur levele.
Tojáss Dániel okleveles gazdatisztemnek.

Palais Montronge le 15. Mars.

Ispány ur,
A  m ialatt maga oda kint 

esz jóizőn s fagyasztja a fogyott 
salonát, az a la tt én össze 
töröm afejem t, hogy a m onar­
chie mezőgazdasági jólétét fö l-  
ébreszem , nehogy jobblétre 
szenderöljön — de eztet maga 
nem ért.

Enquête és banquet egy­
más után jönnek és én ott 
vagyok mindenütt. O tt voltam 
a fu x in o s  bor tárjalásba is. 
Voltonk sokan, akik régi avi- 

ticus jogokkal azt kieszközölni akartunk, hogy csak a te r ­
melőnek legyen szabad jóvá hamisítani a vörös bort —

a kereskedőnek ez alámondva legyen — m ert mivel én 
most kereskedő nem vagyok, objectiv állpuntot elfog­
lalom s így helyes találom, hogy a kereskedőt mexoritani 
kell az őzletben, a zsebiben és mint az én nemesi collégom 
az Imve bavátom mond, még a tovkában is.

Működtem a dinye congresson is, ahol a pere 
Benőit indítványozott, hogy ha lehet kénszeredni a mézt 
hogy keresztbe összejöjjön, lehet parancsolni a dinyének 
is, hogy nőljön hármas domborósággal, m int a nemzeti 
czimerban, és hogy milyen dicső latvagne lesz, a hárm as 
görög dinye fölött a kettős mees kereszt! Pótinditványoz- 
tam, hogy a négy folyamt is symbolondizáljunk a  négy fő 
bor fay által, amit a haza termeszti, s meglesz productok- 
ban kifejezve az ország. Ilyen idée nem jönne & maga vén 
feybe, ha még tíz hohenheimi curst venné is. É s igy nevel­
nénk a népet valásos. E lárositásra m aga az állam vállal­
kozna — ilyen monopoliumt találjon ki B ism arque! — 
és amit a staat a trafikokban nem eladni tudná, azt kioszta­
na a hivatalnokok és katonák közt conventionban, a terme­
lőknek pedig engednének az adóból. No ? M it mond ehez ?

A Juczi báljai.
— Sajátkezüleg mondja el az ö Lidi pajtásának. —

Ja j, Lidám, alig 
állok a lábaimon még 
most is. Annyit, bará­
tom, nem tánczolt ve­
réb az ágon, mint 
én ezen a farsangon. 
F rei csináltam m a­
gam minden második 
este. A  tojolettám at 
a czuplingernéhez 
küldtem és alig gyüt- 
tek haza a nagy ságáék 
az operábul, s tettem  
le a  pohár vizet az 
asszony éjjeli kaszli- 
já ra  — zsuppsz ki, 
püff le, huss e l ! Csak 
egyszer m aradtam  le 
egy rü l: a pinczér-bál 
volt, pedig m ár en- 
gozsálva is voltam a 
Flónerbeli czutláger- 
ral, a Stefánnal, aki 
mindig ott fog el a 
jeges kaszli mellett, 

amikor lemenek sörért. H á t úgy tö rtén t lemaradásom, 
hogy a két kisasszonyomat kellett haza kisérnem, azt a két 
fakó vín leányt. Félnek a  drágák, hogy el tanálják rabolni 
ükét a sitítbe. A  méltóságáéknél voltak szőj árén, a hun ktt- 
lön-külön klavérozhattak, m ert kettő van. Nálunk otthon 
együvé szorulnak, és az egymás kezeiből kapkodják ki a 
kőtákat — az ehessek! H á t hogy tovább mondjam : ki­
horgászták maguknak a  Konczi P ista  urat, ez is o tt robo­

tolta le a  vacsoráját akkor este, csordultig öntögették 
bele a sok reberiát, etűdöt, szonáthát, színyfonót — az ő 
karjaiba kapaszkodtak, nekem meg aszondtákaz utczán: 
»Juczi, csak jó h átra  maradjon !«Oah, az istenadták — 
ha tu n n ák ! De azután halálos beteg lett az ángyom, a 
mellett köllött virrasztanom minden este. . . .

Szentem, ahogy mink a  N etti káplárjával raktuk 
a Buzalkában, sose lá ttá l o ly a t! M ind köribénk álltak, 
mint a redutba, mikor a M argó nagyságát mártogassák 
a jogácz ifijurak, a többi meg ordítva biztatja a póczrul
— mink is ilyen elegantosan kopogtattuk. Úgy izzadtam,
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É s voltam a művész trágya  enquéteban is, am int 
jól nevezte az öreg Tüskey urambácsi. Sokat rágódtunk 
ra jta  és ha maga nem elég figyelembe veszi, meg fogja 
inni a levét, annyit Ígérek m agának! A jánlottak külöm- 
p h élé t: káli, ammoniac, phosphor, cili — én otóbbi mel­
lett vagyok régóta, én tudok legjobban vele el bánni, 
jól megugrolom, trágyázom és van is ottan termés. Az 
ajánlott lukba való trágyálást tanulmányozza és merülj ön 
bele. Ideje van hozzá Az elisabeth-téri veréb guanó 
telept kiarendálni fogok a  fő váróstul, ha nekem meg 
enged, hogy minden arra  elsétáló asszonyt lekaparhas­
sam — m ert az is az enyim.

Végre voltam a tey equitationba. Bejelentette 
magokat 120 úy gazda, mind jó zsírtartalm ú. A  fő oku­
lás az, hogy kétszer anyit kell a tehénből kifeyni, m int a 
mennyi van benne és adni neki felényi tacarm agne összegt,

és a teyes kupákat kell kívülről jól behorpadni, ez által 
spórolunk teyt, és ezt mind tisz ta  kezekkel kell mani­
pulálni. (E zte t a viczt maga megint nem ért.)

Holnap megyek a  pálinkás szakácsok jőlésbe. 
A rról tanitó levelemet közelebbkor.

Nem lehetné a P asteur módon franczia anyagt 
fecskendezni a birkákba? Talán bégetnének francziául 
tőle, ami sokkal elegantabb. De aztán kérdés, megértene-i 
a magyar anyjának hívását ? A  felfordult » Villámt«, az én 
test paripám at, tömessen ki és állítson az istálóba, ahol a 
többi lovaknak a csendes magaviselet és appetitlosigkeit 
által jó példát fogja adni, a mivel sok tacarmagne van 
megkímélve.

A  fekete baragne jobb húst ad, azért szerezzen egy 
fekete ugrató kost. Köteleséggé teszem magának, hogy 
teljes erejéből működjön közre a  rohamos szaporításban.

hogy a derekamon meg a kebelembe csak úgy szaladt le 
a tenger viz, kibomlott a frizurám is bele. »Icza ricza 
kukoricza, csak egy lyány van, a Juczika!« rikkantotta 
a N etti káplárja, hogy csak úgy ződült bele a szegény 
szeplőske. Tyuh ahaj !. . . én se hagytam magam — ri- 
száltam a derekamot, emelgettem a szoknyámot, m ert én 
is nóblisan tudom ám, ha akarom. Szörnyen jól mu­
lattam  — komfortáblin vitt haza a káplár a N etti 
pénzin ! Böstellem, de hát tehetek én az elegányos 
kedvességemről ?

Az Ám or szálába meg a tűzoltók adtak bált. Az 
osztán a fogás, ahogy az fogja meg az em b ert! A z osztán 
a taktus ! Úgy slajfoltam a dreischrittet m int egy

kontesz. A sleppemet megrugdaltam jobbra-balra mint 
a Helveji nagysága, mikor a másik szobába szalad, a 
hun ki van terítve a vőlegénye. Egy fodorkát se tapostak 
le rólam. A  fortenczer kikérte a szerencsét, eljárhat-e 
hozzám. »M ert nagysád, én imádom kegyedet!« mondta 
ő művelten. »Jaj«, mondám én, lesütve a szememet, »mi 
hozzánk csak úgy jöhet, ha tűz v a n !« Am ire ő gefűlfol 
fe le lte : » 0  Jucz i nassám, kegyed úgy is gyújtogató. A 
szivemet m eggyújtotta!« Am ire én a fekkeremmel a 
kezire ütöttem és mondtam szalondám ássan: »Oh, mind 
hamissak az férjfiak!« Most tűzoltó strázsam ester és ha 
lesz előlépkedés, alparancsnok lesz. Nem engedem, hogy 
föleméssze a tűz.

A  maszkabálon is ott voltam az operában. K i­
eresztettem  a  hajam at; olyan voltam akár a bűnbánó 
Magdolna. A lábamon rózsaszín trikó, térdjen fölül érő
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bársony uszónadi’ágom — nagyon finoman kinéztem. 
Szekéroztam a Laczi urfit, a ki minden héten nálunk 
van egyszer. Lajdinándi uniformába volt ott, m ert úgy 
olcsóbb az eintré. Nem ösmert rám. »Pedig tegnapelőtt 
is nálunk ebédelt az ifiur« — mondtam neki szellemdú- 
san. A  R uscher pinczéjében aztán demaszkoltam ma­
gam. A  legdrágább sajtokat és söröket hozatta. De én 
keveset ettem ittam, m ert csak az ordináré hölgyek 
laknak jó l — aztán sajnáltam  is a szegény Laczikát, 
m ert ő nem rezerva lajdinánd, hanem igazi.

Legfényesebb volt a.frizérek  tánczi vigalma. Min­
dig az Abszi urfi karján voltam. A  francziát csak úgy 
fárad tan  gyalogoltuk. O tt volt a  speczerájos legény, az a 
vörös kezíi, aki mindig olyan nagyokat nyög felém, 
mikor a füstölt nyelvet, sonkát nyiszálja le, ha tea van 
nálunk. R á  se blikkoltam. Nem szívesen krankoltam  
szegényt, de egy Bukovayval sétálni s ő vele szóba 
állni ?. . . K e lid é! É n magasabbra születtem. A staniczlis

E lég sájnálom, hogy maga még mindig nem 
kitalálta a módját, hogy lehet rábirni az anya ju h t 
hogy annyit kölkedzen m int a k o ty a !

A  tanoncz béres jermekeknek adjon fel coucouricza 
morzsolási them át és jotalmol a jóknak egy-egy darab 
olay-pogácsot.

H a még hideg van, csapjon ki a birkákat, m ert ha 
fáznak : vastagabb bundát és igy több japjót nevelik, ami 
szintén haszon.

Amivel vagyok
a maga kegyes oraság 

D á v id  v. W e w u e w s s h e g y y .

gavallér b irt volna engem fiákeren haza vinni ? 0 , azok 
a perczenetek a h in tóbán!. . . . L id i , most is hín 
vagyok b e le !

A  múlt héten voltam a költők bálján, tudod, akik 
verset fu ttatnak egymással az újságokban, ki ér föl közű­
lök hamarébb a Párnaszusz te te jib e ; az egy hegy, ahol 
valami lektár féle sört mérnek, és az A urora pinczérnő 
szolgálja ki őket. Nem vagyok büszke, m ért ne mentem 
volna szegényeknek a báljukra ? Olyan jól esett az isten­
adtáknak, hogy művelt hölgyi kisasszonyt is láttak 
maguknál. A T itán  ú rral — ez az ő kapitányuk — 
jártam  el a csárdást, vagy am int a reportás legények 
m ondták: az olympusi kankánt. Éreztem , hogy ebben a 
szezóban ez az utolsó tánczom. K i is tettem  magamért. 
Rögtön beneveztek pártoló részvényes nőnek, az elnökné-

U. I. Hogy léxeszt vezettessem be a nemesi birtokra, 
arról szó sem lehet. Persze, hogy mindig felcsavarjanak 
a gázt és ugorjon anyi p o h á r!

H ány tableau tavaszi búzát vetett ? É s ne használ­
jon anyi pap irt! í rh a t  lszerüen számokkal is. Nem 
2elkedem, hogy evvel is több haszon 31ik a gazdaságra. 
A  Sári juhász 4üjjön fel, 5 akarom alkalmazni mint 
m agyar b onnet; 6— 6ósan fogom pártfogolni. A jövő 
7en kimegyek.

v. F ö n t e b b y .
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IDEM TROMBITA
Halni. Újváros, raárcz. 10.

Tekintetes Szerkesztő ur !
Debreczen mellett a Hortobágyon van egy puszta. Annak 

a földje szikes. A  ^atasterozás alkalmával 3-ik classisba soroz- 
tatott. Most egy kutat kezeltek ásni a közepén, melynek folytán 
kisült, hogy csak két méterre tart a szikes föld, s azon alul 
következik jó fekete homok, legalább is primae classisu föld ! 
Azon alul félölnyire pedig van márgás a g y a g ; az is okvetlenül 
seeundae classisba sorozható. — És igy attól a pusztától csak 
egy 4-ik classisu adó-kulcs szerint füzetnek, holott az nem is 
egy puszta, hanem három ! Három egymás tetejébe rakott 
puszta, melyben alul van eldugva az I-sö Il-ik  classisu föld. 
Az ilyes birtokra hármas adót kék kivetni.

Ez volna az igazság ! Csóka János
f .  g a z d a

Vallomás.

jük, valami Kotlik Zirzabella meg homlokon csókolt és 
kinevezett lelkes honleánynak.

Istenem, de fu r a  
E gy stimmungom van ,mert 
A  sok bálbul hoztam  
Sikkes kaczenjammert. 
K lopfolva  a teppicht 
Tüzes tánezra lépek,

K iá lln a k  a gangra  
S  bámulnak a népek.
S  ha a nagyságának 
S zid  pörölve s z á ja :
A zt tudom, hogy valezer, 
S dreisrittelek rá ja  !

Dr. Hombár Mihály védbeszédeiből.
— Tek. Törvényszék ! Védenczem 

nem Ítélhető el lopás miatt, mert görög 
alattvaló. Tudni méltóztatnak ugyanis, 
hogy hazájának bölcs törvényhozója, 
Lykurgus, aként rendelkezett a lopásról : 
hogy az nem büntetendő cselekm ény; 
csak az ügyetlenség, ha rajt éreti ma­
gát valaki, érdemel fenyítéket. A vád­
lott hazájabeli törvényeit a tek. bíróság 
annál kevésbé hagyatja ez esetben figyel­
men kívül, mert annyiban a mi törvé­
nyünk is bir analóg intézkedéssel, hogy 

nálunk is csak a kézre kerített tolvaj ellen lehet eljárni. A  két 
törvény egybevetéséből azonban az következik, hogy miután a 
vádlott hazájabeli törvénye szerint nem a lopás ténye, hanem 
csak a rajt-érés ügyetlensége esik fenyíték alá, s miután a ma­
gyar büntető törvénykönyv 5. §. szerint »a külföldiek által elköve­
tett büntettek és vétségek a jelen magyar törvény határozatai 
szerint büntetendők,« —  éz pedig a lopás elkövetésénél való 
ügyetlenséget önálló bűntettnek nem minősíti, világos, hogy vé­
denczem a btk. 1 . §-nál fogva fölmentendő.

M — a  A —s. Ébredjen már! Kicsoda m aga?
—  Népfölkelő v a g y o k . . .  de nem birok fő k een y i!
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— Te úgy v á lto d  a  p o lit ik a i e lv e t , m in t az in g et !
— H ogy ne, m ikor  az in g  m ár szennyes 1

g S O D A B O G A R A K .
— Boszú szózat. *) —

Megrovási kalanda
Meg sértet egy buksi kölyök

a B u d a p e s ti  
H ír la p b a n  m á rc z . 1 6 -án , 1 886-ban  
Sérti ez az e m b e r t  sérti 
É rh e te t le n  még az eszed 
T o la d  még is e lő  veszed 
L a p b a n  n a g y o n  m e g s é r te t té l  
E lé g té te l t  k é re k  e z é r t  
P ró z á b a n  i r tá l  nem versbe 
H o g y  k e rü ljé l  a  d e re sre  
E g y  n a g y  b ú r o k  a  n y a k a d ra  
N e  sü sö n  n a p  a  h a s a d ra  
í r t a d  ú tc a  K ó b o r  v ag y o k  
M e g ro v ás i k a la n d n a k  
E z é r t  h e ly e t  ad o k  
H o g y  n ő ljö n  a fü le d  n a g y o t  
R e n d ő rs é g  en g em  c s íp je n  n y a k o n  
T e  m a ra g y  m eg  k ü u t  a fag y o n  
B iz to so k  s z e re tn e k  en g em  
D e te  vag y  k e n y é r  ir ig y e m  
H o g y  p u k a n jo n  k i a  m á ja d  
E z é r t  b u k s i fe jed  v á ja d  
Á rn y é k  fo rm a  v a g y  m in t  l a p á t  
L a p ú j m eg  hát m in t  n a g y  a p á d  
É n  n em  m e n te m  to la k o d n i 
N em  is a k a r ta m  s z a v a ln i  
N ép  m e g lá to t t  é l je n e z te k

V á la ik o n  h o rd ta k  v id te k  
M ik ö z ö d  h á t  h o z á m  csipás 
A z t  tu d o m , h o g y  eszed  h ib á s  
E z é r t  r á z a  fü le d  Ih á s z  
P e s ti  N a p ló b a n  o lv a s ta m  
E sze lő s v a g y o k  a z o n b a n  
B u d a p e s t  és P e s t i  h í r la p  
S z á m á ra  is  g y ű l t  eg y  k is  a la p  
B u d a p e s tb e n  m o s t is  s é r te t  
N a  eg y  F r á t e r  o t t  is v é te t  
C sak a z t  o s to ro z o m  k i b á n t  
K e n y é rb e n  t á n  sz e n v e d  h i j á n t  
P á rb a j  le sz  a  p o fo n  c sap ás 
L e g y e n  iró  a v a g y  k a p á s  
P is z to l  s k a r d  v a ló  c s a tá b a n  
T ö rté n y e n  k ü n  v a g y  sz o b á b a n  
H a  p o fo n  v ág sz  v issza  v á g la k  
E n g e m  se n é z é l s z a m á rn a k  
A  to la m  is  e lég  é les 
M á sk o r v e rsb e n  f irk á lja n a k  
N e  p ró z á b a n  i rk á l ja n a k  
M e rt  ig y  a  to la m  lesz  éles 
N a  m é g  a  te n y e re m  széles 
E sk ü  té r e n  o t t  s z a v a lta m  
É s  ig y  e lle n sé g e k re  ta lá l ta m  
A k i k e n y é r  i r ig y  
L e p je  m e g  a  m irig y .

H a za fi V eray János. 
i r ta m  m á rc z . 17 — 18. 1886. m érg em b en .

*) Az országosan ism ert népdalnokot egy nap ilap  tolakodással vádolta 
a m árcz. 15-ki ünnep alkalm ával. A költő nemes fölháborodásának k ife je­
zésének megnyitva lapunk  diszrovatát, rem énykedünk benne, hogy olympusi 
harag ja  lehűl. A  ro va tvezető .

— A czeg léd i v á ro si k ézb esítő  je le n té se . —

M iu tá n  k ő b á n y á b a n  m e n t  la k n i  d isz n ó  h iz la ló b a n  s z o p ta ­
tó s  d a jk á n a k  C zeg léd en  k é z b e s íte n i  n e m  le h e t.

886 22/1 N - i  M ik lós.
*

— D ellnitio . —
(A „M agyar háziasszony“ f. é. számából.)

D ív a tá ru s n ő  o ly a n  h a jó , m e ly e t  a  d iv a t  h u llá m a i r in g a t ­
n a k ,  e  s z e r in t  jö v e d e lm e  b iz to sa n  m eg  n em  h a tá ro z h a tó .

*
— K an izsa i flty eg m én y . —

J o  h a s b ó l v a ló  F iú  m in t  ta n o n z  a z o n n a l  fö lv e te tik .

5í ÜZEKXTEK,,

H . L. E  h e t i  k ü ld em én y e  k ü ­
lö n ö se n  s ik e rü l t .  — Pg»'. P l . A  
k ö z le m é n y t v e t tü k  s k é r jü k  n e  
fo ly ta s sa . — C . H á t,  h ib a  v o lt 

A . b ács i v e rse in e k  m e tru m a  k ö rű i  is. P e d ig  a  m e tru m  is csak  ren d , 
a m e ly n e k  le n n i m u sz á j. A  tö b b i, b íz v á n  a  h'd m á so la tb a n , fö lö tte  
m u la tsá g o s . — F . B . C sak  m e g lá tsz ik , k i a  in a js z te r .  — » J o g á s z .«  
É s z r e v e t tü k  m i is , h o g y  a  k ü lö n b e n  m u la tsá g o s  » k á rc z o lá ty o k «  
i r ó ja  ö s s z e k o n fu n d á lta  a  C e lsius h é v m é rő jé t  a  b a ro m e tru m  ki- 
b e b u jó  b a r á t já v a l .  D e m o s t k é p v is e lő je lö lti  b eszéd re  k é szü lv én  
épen , ö s s z e h á n y ta  a  fo r rá so k a t ,  a  m e ly e k b ő l b a ro th e rm o m e tro -  
p o l i t ik a i  e lv e it  k é sz ü l ö ssz e c so p o rto s íta n i. Á m  e zek  d a c z á ra  »m eg­
v á la s z ta tá s a  tö b b  m in t  b izo n y o s .«  M i r é s z ü n k rő l  sz ív esen  fo g ju k  
l á tn i ,  a  h á z n a k  b á rm e ly  o ld a lá n  ü ljö n  is. — S . K. (s c sak  a z é r t  
sem  K . S.) M o st, h o g y  v ilá g o s  e lő t tü n k  a  do log , m e rő b e n  é rd e k ­
te le n n e k  ta lá l ju k . »M evin  d a v a r ,  m ito c h  (lav ar*  — az  egy szóbul 
m e g é r te t tü k , h o g y  e g y o ld a lú a n  e lő a d o tt  sz em ély es ü g y é n e k  k ív á n  
ö n  p ro p a g a n d á t  c s in á ln i. A u d ia tu r  e t  a l té r a  p a rs . — K assa . P . 
M á rk u s  E m íl ia  m ű v é sz e te , ú g y  lá ts z ik , k ih o z ta  so d rá b ó l az  o t ta n i  
»Szem le« S a rc e y já t .  »A  m ű v é sz e t te l je « , ú g y  m o n d , » ab b an  n y i l ­
v á n u l, h o g y  a  m ű v é sz n ő  h a l lg a tó ib a n  u g y a n a z o n  é rz e lm e t é b re sz ti  
é le tre , a z t  fo k o z z a  s ha kell, elöli, m e ly  sz e re p é n e k  in d iv id u á li tá -  
sá b ó l k ifo ly ó la g  b e n n e  la k o z ik .«  M eg o d áb b  : »A  v íg já té k  te r é n  
is  m ű v é s z n ő n e k  b iz o n y u lt  be , s m in t  e lőző  es te  a  t r a g o e d ia i  h a n ­
g u la t ,  ú g y  e z ú t ta l  a  k ö n n y e d , f r a n c z ia  v íg já té k  e lem  k é p e z te  a z t, 
m i a  v e n d é g m ü v é s z n ő t az  egész  k e re tb ő l  k ie m e lte . M . E . úgy lát­
szik , e lfo jtá  m a g á b a n  a  d r á m a i  h a n g o t  s u r a lo m r a  en g ed é  j u t n i  a  
k e d é ly e ssé g e t« . S h a k e s p e a r re  n é z v e  a  h e ly b e li  k r i t ik u s  ig y  tö p re n g :  
» S z in té n  c so d á lk o z u n k , h o g y  o ly  k e b e lb e n , m e ly  R ic h a rd o t , 
M a c d u fo t, O th e lló t , J a g ó t ,  H a m le te t  sz ü l, k é t  ezek k e l o ly  e l le n té ­
te s  a la k  is é l te t  n y e r ,  m in t  R o m eo  és J ú l i a  ; b á m u lu n k , h o g y  L e a r  
d ö rg ő  sz a v a i  m e l le t t  a  legnemesebb érzelem hangjai is  h e ly e t  t a l á l ­
n a k , s h a  m e g g o n d o lju k , m ily  m e s te r i  k ézze l ec se te li a  h a lh a ta t la n  
b r i t t  i ró  (a  h a lh a ta t l a n  b r i t  i ró  b e é r i  a z  egy  í-vel is) a  s z e re l­
m e t, n e m  is e m lítv é n  e z t  (m it? ) ,  e l k e l l  h in n ü n k , h o g y  J ú l i a  m e g ­
te re m té s é re  is c sa k  v a ló d i m ű v é sz e t k ép es .«  E z  a z tá n  a  fö lfe d e ­
zés ! — L. I . T u d tu n k k a l  a z z a l  a  l a p p a l  c se re v isz o n y b a n  n e m  
á llu n k . H a  ú g y  v o ln a  m ég is  : te s z ü n k  ró la , h o g y  n e  leg y en . Szives 
a já n la tá t  k ö sz ö n e tte l m e llő z z ü k . — M lnr. Ü g y es. — P . K. G y o rs 
é p ü lé s t !  A  m ú l tk o r ia k a t  n e m  fo ly ta tn á ?  — K. ( íy .  A  ró sz  á lo m  
a  te l i  h a s b ó l s z á rm a z ik . Ö rü ljö n  n e k i, h o g y  im e tte n  jo b b n a k  l á t ja  
a  v ilá g o t .  K ö z lés e se té n  n e m  a  s a j tó tö rv é n n y e l,  h a n e m  a  p. t .  
p u b lic u m m a l jö t t ü n k  v o ln a  ö sszeü tk ö zésb e . — L g rtm s. N em  
fe le ln e k  m eg . —  R .  S . S zem ély esen  k ö lle n e  m e g b e sz é ln ü n k . K é r ­
jü k  l á to g a tá s á t  a  tu d v a  lev ő  ó rá b a n . — W . Á . K e s e rű  v é le tle n  1 
A  h á ro m  je g y e n  e l t é r t  v o ln a  egy  ad re ssa . — Tl'jns. F u ra .  H e ly e t 
sz o r í tu n k  n e k i. — N y . F .  Ig y e k e z tü n k  m e g é r te n i ,  d e  h a s z ta la n . 
N e m  í r n á  m eg  e g y sz e rű b b e n  m it  a k a r  ? — O bapu. E b b ő l is  sze ­
d e g e tü n k .

Felelős szerkesztő : CSICSERI BOKS.



A z  o l a s z  k i r á l y s á g ’.

Nagy

IÁ!

Hitelesítve a 
1885. okt. 28-ki

Ő fels. Olaszorsz. 
királynéjának

r legm agasabb véd* 
n öh sigc  alatt.

olaszorsz.

kir. kormány 
törvénye által

Ö fels. Olaszorsz 
királynéjának

legmagasabb vé<l 
nök8Cgc a latt.

Legelső húzás 1886. márcziiis 31.
3 húzás 3395  nycrcmcuynycl,

a i e z e r
lira frank  fö n y e r e m é n y n y e l.

A nyeremények jegyzéke;
frank .

i á  100,0 0 0 =  100,000  
i  á 40,000 =  40,000

25,000  =  50,000
5 ,0 0 0 =  5,000
2,500 =  5,000
ío o o  =  4,000
500 =  2,000
i o o =  8,000

2 0 =  46,000
260,000

A  n y e r e m é n y e k  c s e n g i  ér e z p é n z b e n  
le s z n e k  k if iz e tv e . A z  o la s z  k o rm á n y  m eg- 
hat& lm azási okm ái y á b a n , a  k ü lfö ld  ré­
sz é r e  csa k  200,000 so rsjeg y  e la d á sá t e n g e ­
d é ly e z te  s a z  á tv e v ő  e z é g e '-n e k  e z e k b ő l, 
A u sztr ia -M a g y a r o rszá g  ré sz é r e  c sa k  50 ,000  
d arab ot h atározott m eg  e ’á ru sítá sra .

Az eredeti sorsjegyeknek az olasz korm ány kép­
viselője á lta l a lá írva  s bélyegezve, továbbá Genua prá- 
fektusa bélyegével ellátva s Kóma képviselője á lta l ellen­
jegyezve <lri>ja 1*25 f r a n k  = 0 5 k r j f t v a l  adatnak  el.

Ezen sorsjegyek 3 színben léteznek és pedig fehér, 
piros és zöld színben. A nagyobb nyerési valószínűség oká­
ért czélszerü m inden színből venni egy sorsjegyet. Minden 
megrendeléshez, póstaköltség és a  teljes huzási lajstrom  
megküldésére 75 centim e =  32 kr, mellékelendő.

Ez utóbbi, vagyis a  huzási lajstrom , mely Ausztria* 
Magyarország valam ennyi nagyobb lap jában  közzé fog té ­
tetni, A usztria-M agyarországban darabonk in t 5 centim e — 
3 kron kapható  is fog lenni.

M indenki kéretik  az összegnek 1886. m árczius 30-án 
estig póstautalvány vagy a ján lo tt levélben való szives m eg­
küldésére, még pedig egyes-egyediil csak a

I lan ca  F ra te lli C roce íu  M ari© , G enua,
ezéghez, m int a  mely hivatalosan  s k izáró lag  le tt a faagyban 
és kicsinybeni eladással m egbízva. Fizetésbe bárm ely o r­
szágnak uj levélbélyegei, m in t szelvényei és bankjegyei is 
elfogadtatnak.— A levelek G enuába 40 óra a la t t  érkeznek. 
Ismételadók árkedvezm ényben részesülnek. 36

Brfinni kelméket elegáns tavaszi öltözetre,
3.20 m étert, azaz 4 bécsi rö fö t kitevő  szelvényekben 

4  í r t  8 0  k r.-ért igen finom, 7 f r t  10  k r.-é r t legfinomabb, 
10 f r t  5 0  k r-é rt legeslegfin. 

v a l ó d i  g y a p j ú s z ö v e t b ő l
sz á ll ít  az ö s sz e g  p o sta u tá n v é te le  m e lle tt  a  h ite le s  é s  sz ilá rd n a k  ism er t

Siegel-Imhof .¥S2í ^ iÍ S - m!?ÍÍÍÍ55) b r ü n n .
N Y IL A T K O Z A T  : a  fön n eb b i e z é g  h á la  sz ilá rd sá g á n a k  a  v ev ő k  r é ­

szérő l n a g y  b iz a lo m n a k  örvend . E z t  b iz o n y ítja , h o g y  a  S ie g e l-I m h o f  
e z é g  m in ta  n é lk ü li  m e g r e n d e lé se k n é l is  k e v é s  p én zér t v a ló b a n  a leg job b  
áru t sz á llítja .

D e  m iu tá n  s z é d e lg ő  e z é g e k  BrUnili áruk k ö p e n y e  a la tt g a rá z d á l­
k o d n a k , a  ffinnebbí e z é g  en n ek  e lle n é b e n  k ív á n a tr a  mintákat is  k ü ld , 
ingyen és bérmentve. 21

Franczia 
folyé­

kony

(Cro- 
m atlque  

P á ris ién ),

Az Athenaeum könyvkiadó-hivatalában
(Budapest, Ferencziek-tere, A thenaeum -épület) m eg­
je le n t s á lta la  m inden h ite les könyvárusnál, (Bécsben 

Szelinski Györgynél, S tephansplatz 6.) kapható  :

&

FORRADALOM ALATT IRT MÜVEI.
1848-184».

Szerző á lta l JSdO-ben ra jzo lt arczképével. 
Diszbiadásu nagy 8-adrét, 274 lap.

Arany metszésű finom angol-vászonkötésbcn. 
Á r a  ( e z e lő t t  6  fr t)  3  f r t  5 0  kr.

3 íorint 60 krnak póstau ta lványnyal beküldése u tán  
bérmentesen küldjük.

m e ly ly e l m in den  h a ja t te tszés  s z e ­
rint 10 p erez alatt á llan d óan  meg­
festhetni fe k e te , barna v . s z ő ­
k ére . T u la jd o n sá g a i: a  sz in  állandó  
s a  te r m é sz e te s  sz in tö l m e g  nem  
k ü lö n b ö z te th e tő , a z  a lk a lm a zá s  
e g y sz e r ű . Á ra  2 frt. A k ész ü lé k e k  
(c sé sz é k , k e fé k  stb .) 60 kr. —  

Főraktár : Budapesten, 
TOROK JÓZSEF gyógy 
szertára, klrály-utcza 12. sz.

25

A nekünk bem utatott számtalan 
megbízható hiteles köszönő ira ­
tok folytán ezen legöregebb és 
legelismertebb rendelési intézet, 

hol a t liilomany legújabb vív­
mányai, a legbővebb tapasztala­
tokkal párosulva, értékesíttetnek 

a legmelegebben ajánlható.
I> r. L E I T N E R

4 3  év ó ta  fe n á lló  re n d e lé s i in té ­
ze té b en

Pesten  3 dob-utca 18. sz. t it­
kos, sőt idült betegségeket, az 
önfertőzésnek m inden követ­
kezm ényeit, tehetetlenséget, 
stric tu rák a t, m inden női be- 

gségeket, fehérfolyást és 
bőrbajokat, rü h t  2 óra alatt, 
levélileg is, biztosan, alaposan 
és gyorsan gyógyít, a  nélkül, 
h o g y ab e teg h iv a tásáb an  ak a­
dályozva volna és csak sike­
rü lt  gyógyítás u tán  fogad el 

tiszteletd ija t.
I te n d e l n a p o n k in t r e g g e l B— 9-ig, 

I— 5-ig é s  e s te  7— 10 ó rá ig . 3

ii rr

m a r

m esém
S»rsjrg.v

FŐlfnéiy készpénzben

90.000
10.000«. 5000 ft 20°|o]fii II 4788pBDznyereiBiiy.;

K  i  i K * s c m - S ( ) r . « j e o ^ y « ' k  kaphatók:
|a  magyar lovar-egyletsorsjegyi irodában: Budapest, váczí-utcza 6. sz.|
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M A R T IN Y  H .
tájt pipa metsző

í  *

Budapest, uúczü-utoza 19.
Á rje g y z é k  f ra n c o  in g y en . 34

H eg k U lö m b ö z te te n d ö k  a  k ö z ö n s é g e s  S e  1 d  J11  z-  
p o ro k tó l, a  h ír n e v e s  n a g y - lg m á n d l k e se r ű  k ú t  

| v iz é b ő l n y e r t  te r m é sz e te s  fo r r á s-só b ó l k ész& lt,

^ c h m id th a u e r^ I .m a ^ y a r  

1 adag áralOkr.1 doboz 12 adag If .o .é .

K itiinő hatásúak  é t v á g y  s e m é s z t ^ h i í i n y ,  f e l f n -  
v ó d i t s ,  g y o m o r h u r  11 t , m a k a c s  s z é k r e k e d é s ,  
s á r g a s á g ,  m á j  és ] £ p  d a g a n a t ,  a r a n y é r ,  e l k ö  
v é r e d é *  és v é r b ő s é g n é l -  A term észetes ásvány-vizek 
8 azok term ényei tudvalevőleg a legegészségesebb gyógysze­
rek, m ert a term észetet nem szok tatják  a  folytonos haszná­
la tra . hanem  a  rendes egészségi á llap o to t hozzák lé tre , ezen 
jeles tulajdonságuk a ártalm atlanságuknál fogva sokkal fe­
le tte  á lln ak  az ösm eretlen összetételű, nagyobbrészt á lo e  
ta rta lm ú  d r a sz t ik u s  la b d a c so k n a k  Ezen készítményben 
m ely hazánk egyik nevezetes gyógyforrásának összes haté­
kony részeit tarta lm azza, szerencsésen van összpontosítva a 
jutányossá#, kényelmes használat, s az ivásnál fejlődő szén­
sav á lta l fokozott hatás, m iért is a sokkal költségesebb ás­
v á n y v íz  gyógym ódot előnyösen h e lyettesíti. Postai meg­
rendelés utánvéttel vagy dobozonként 1 fr t 2 0  k r. előle­
gei beküldése m ellett, bérmentve s ajánlva azonnal meg­
küld a  n .-ig m á n d l k ú t  k e z e lő s é g e  K om árom b an . 
K apható B u d a p esten , T ö r ö l i  «J- gyógysz. király-u. 12. 

s az ország m ajd m inden gyógytárában. 10

M atíco levelekből készü lt árta lm atl-m  szer legrövidebb I 
idő a la tt gyógyítja a titkos betegségeket, m int I 
bd lyagh liru t, kankó st,b. még akkor is, ha  az | 
régi s elhanyagolt voln* is. Egy üveg á ra  2 fr t.

M A T I K O - T O K O C S K Á K  (Capsules m atioo)|
a gyógyuláshoz nagy m érvben h ozzájáru lnak  a jav u - f  

íá s t gyorsítják.
P T  Egy üveg á ra  2 f r t  50 kr.

Magryarországi fő rak tár :
T Ö R Ö K  J Ó Z S E F  gyógyszertára , Itu da  | 

pest, k irü ly  iitcz » 12. 13

5 0  száztólival 
olcsóbban

adjuk m ától kezdve inig a  
versenyben ta r t , óriás nagy­
ságú széles és vastag elpusz­

títh a ta tla n

190 cm. hosszú 130 cm t. szé­
les, d rb ja  1.50 k r, ugyanily  
nagyság  a legfinomabb m i­
nőség, bérkocsis pokróczok, 
darab ja  2.60 kr, urasági 
pokróczok dbja 3 frt, flanel 
tak aró k  6 frt, s k izáró lag  
egyes egyedül csakis a  csász. 
k ir . keresk. törvszéknél be­
jegyzett Univerzal-Versandt- 
Bureau-nál kaphatók , Becs, 
Ottakring 140 A fiókja I. kér. 
Rothenthurmstrasse 5. Meg­
küldetik  a  pénz beküldése 

vagy u tánvétel m ellett.
Ó V Á S A  s z é d e lg ő  é s  n yeg  i 

h ir d e té se k tő l a  t. e z . k ö z ö n s« j  
ó v a tik . 23

Tüdő-, mell-, torokbetegek,
aszkórosok é s  asthmáhan szenvedők fig y e lm é t ez e n n e l fe lh ív ju k  az or­
vo so k  á lta l m e g k ísér te tt é s  több e z e r  b iz o n y itv á n y n y a l ig a zo lt gyógy hatása 
á lla l, a/, á lta la m  O ro szo rszá g  b en sejé b e n  fe lfe d e z e tt  ÓS nevem után 
„HOMERIANA“ n é v  a la tt ism e r e te s  g y ó g y n ö v é n y r e . A z  erről tárgyaló  
röp irat m in d e n k in e k  in g y e n  é s  p o rto m en tese n  m e g k ü ld e tik . E g y  csom ag  
H o m eria n a -th ea  60 gram m  sulylya.1, e le g e n d ő  2 napra  é s  70 krba kerü l, 
é s  v is e l i  v a ló d isá g á n a k  j e lé ü l  a lá írá so m  m á so la tá t —  J lom ero P á l. —  
Valódi állapotban csak is közvetlenül általam vagy vezérraktárnokom- 
tól Magyar- és Erdél/ország r é sz é r e  k a p h a tó  S z ö llő ssy  Is tv . g y ó g y s z e ­
ré szn é l, B U D A P E S T E N , K r is z t in a v á r o s , városm ajor, to v á b b á  T örök  
J ó z s e f  g y ó g y sz e r é sz n é l, B u o a p esten , k ir á ly -u te z a  12. s z á m ; T e lk e s s y  
udvari g y ó g y sz e r tá r  (vár), A ltv é r t  v á ro si g y ó g y s z .  v á r o sh á z té r ;  F i ló  J . 
g y ó g y sz . M á ty á stér ; a  „ m agyar k o r o n á d h o z  c z im z e t  g y ó g y sz . é s  K rieg -  
n er  G y ö rg y  g y ó g y sz e r tá r á b a n  O alv in tér. —  Ó vom  a  k ö zö n ség et a  m ás  
e z é g é k  á lta l h ir d e te tt é s  c o n sta tá lt h am is H o m er ia n a  th e a  v é te lé tő l.

HOMERO PÁL T r ie s t  (A u str ia ) a  v a ló d i H o m er ia n a  th e a  eg y e d ü li  
fe lfe d e z ő je  é s  k é s z ítő je . 18

r

Az Athenaeum kőnyvkiadóliiva-
ta lá b a n  (B u d a p e s t , F e r e n c z ie k -te -  
re , A th e n a e u m -é p ü le t) é s  m in d en  

h ite le s  k ö n y v á r u sn á l k a p h a tó :

A LEÁNYVÁR! BOSZORKÁNY
K ö ltő i b eB zély .

Irta  Gróf Zichy Oóza.

Z ic h y  M ih á ly  tize n h á ro m  r a jz á v a l  

Dlazkötésben ára 10 frt.

M argit
gyógyvíz. #

(3 1  a g y a r  S e l t e r s ) .
H a za i és k ü lfö ld i o rv o s i te k in té ly e k , S e lte rs i-  
G le ic h e n b e rg i v iz e k  h e ly e tt leg jo b b  e re d ­
m énnyel a lk a lm a z z á k ; t ü « lő - ,  g é g e -  és  a 

g y o m o r  h u ru to s  bántalm ainál.
B o rra l használva kiterjedt kedvelt­

ségiek  örvend.
KIZÁRÓLAGOS FŐRAKTÁRr

Edeskuty L.
m. k. udv.-ásványviz-szállitónál, Budapest.

Ú gyszintén k ap h a tó  minden gyógyszertárban, fűszer- 
kereskedésben és vendéglőkben.

I G E R V É N Y E K
B é c s i -

s o r s j e g y e k r e ,
főnyerem ény 200,000 frt, 

húzás m ár áp rilis  1-én, csak 
f r t  2Va és 50 k r. bélyeg.

f ö l d h i t e l -
s o r s je g y e k r e ,

főnyerem ény 50,000 frt, h ú ­
zás m ár április 15-én. Csak 

f r t  1 és 50 k r  bélyeg.

M a g y a r ­
s o r s je g y e k r e ,

főnyeremény 100,000 frt,h ú ­
zás m ár április 15-én. Osak 

f r t  3 és 50 k r  bélyeg.

K O € S E H - I S O B i J E € l Y E K  á  1 f r t .
II drb. csak 10 frt. — F ő n y e r e m é n y  5 0 ,0 0 0  fr t. — Húzás ápril 24-én.

Mind a 4  d a r a b  együtt c s a k  8  I r t ,  bélyeggel együtt. 
V ö r ö s  í j *  k e r e s z t  s o r s j e g y e k .

H úzás m ájus 1., főnyerem ény 200,000 lire  a ranyban , pontosan  a  nap i árfolyam  szerin t.

P e n z e i ö l e g e k
m inden m ennyiségben, m indennem ű sorsjegyekre, részvényekre, zálog és letétjegyekre, 

igen m érsékelt kam atokra.

EAvry •!. b a n k ü z le t e , Hft"aír.utceai7.
E lő f iz e té s  a  „ M a g y a r  M ercu r44 c z im ü  p é n z ü g y i éa so rsh u z á si to ly ó ir a t ia  e g é sz  é v r e  2  frt. 33

B udapest (1886.) N yom atja a k iadó-tulajdonos : A t h e n a e u m  irodalm i és nyom dai részvénytársu lat.




